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1. Hearu um 3ama4yud JUCUMILIMHBI, €¢ MeCTO B Y4eOHOM mpouecce, TPeOOBaAHUAA K
YPOBHIO OCBOCHUS CO/IePKAHMS TUCHUNINHBI:

1.1. ean u 3agaum U3y4eHHUs JMCUUILIAHBI:

Llens xypca — O3HAaKOMHTH CTYJEHTOB C OCHOBHBIMH MpOOJIEMaMH XYHIO0KECTBEHHOTO
NepeBoJia, Aartb pCKOMCHAAUWN W MNPUBUTH IMPAKTUYCCKUC HABBLIKU MO MCETOAAM JOCTUKCHHA
aJICKBaTHOCTU TPU TEPEeBOJE CHEIMAIBbHBIX TEKCTOB HA OCHOBE COIMOCTABIICHUSI TEKCTOB ABYX
A3BIKOB (PYCCKOTO M aHTJIMICKOTO).

JlocTKeHHE MaHHOW IIeNM MPEAINOoiaraeT pemieHHe psjia KOHKPETHBIX 3aday TIO
(hOpMHUPOBAHHMIO:
- IPEJICTABIICHUS O KYJIBTYPOJIOTHUECKON MHTEPIIPETAIIMHU XYI0)KECTBEHHOTO TEKCTA;
- CUCTEMBI IIPEJICTABIICHHIA O MIPUHITUIIAX TIEPEBOIA XYI0KECTBEHHOT'O TEKCTA;
- HaBBIKOB OIpeAeNieHUs OOIIeld CTpaTernd TMepeBoJa | MPEOJOJICHUST KOHKPETHBIX
NEPEBOTYCCKUX TPYIHOCTEIH;
- YMEHHUH pacro3HaBaTh OCHOBHBIC ()YHKIIMOHATBHO-CTUIIMCTHUYECKUE U  JKaHPOBBIE
Pa3HOBUIHOCTH XYI0KECTBEHHOTO TIEPEBO/IA.

1.2. Kommnerenuuu o0y4awmerocsi, (opMupyembie B pe3yJbTaTe OCBOCHHUA
AUCHUILINHBI (MOYJIs1):

B pesynprare ocBoeHus y4yeOHOW IuCHHUILIMHBI «l[lepeBoja XyIT0’KECTBEHHOTO TEKCTa
00yJarouuics JOJKEH:

enademp:

- CHCTeMOW JIMHTBUCTHUYECKUX 3HAHMH, BKJIIOYAIONIe B ce0s 3HaHHME OCHOBHBIX
dboHEeTUYECKUX, JIEKCUYECKHX, TI'paMMaTHYECKHUX, CIOBOOOpA30BATENbHBIX  SIBICHUN W
3aKOHOMEPHOCTeH  (YHKIIMOHUPOBAHUS  H3Y4aeMOrO  HHOCTPAHHOTO  S3bIKa,  €ro
(GyHKIIMOHATBHBIX PA3HOBUIHOCTEH;

- OCHOBHBIMH CITOCOOAMH BBIPAKEHUSI CEMaHTUYECKOM, KOMMYHUKATUBHOM U CTPYKTYPHOH
IIPEEMCTBEHHOCTH MEXAY YacTSIMU BbICKA3bIBaHUS — KOMIIO3UIIMOHHBIMM 3J€MEHTaMU TEKCTa
(BBeIeHHE, OCHOBHAS YaCTh, 3aKJIIOUYEHHE), CBEPX(PA30BBIMU €JUHCTBAMH, [IPEATIOKEHUIMU;

- OCHOBHBIMH OCOOEHHOCTSIMM O(QUIHUAIBHOIO, HEUTPAJIBHOTO M HEOPHUIHAIBHOTO
pPErucTpOB OOIIECHMUS;

- METOJUKOW IpeanepeBOTYECKOro aHajgu3a TEKCTa, CIOCOOCTBYIOIIEH TOYHOMY
BOCIIPUATHIO HCXOJHOTO BBICKA3bIBAHUS;

- METOJMKOW MOJTrOTOBKM K BBHINOJHEHHUIO MEpeBOJia, BKIOYas MOMCK HMH(pOpMaIUM B
CIIPaBOYHOM, CIIELUATILHOM JINTEpAType U KOMIIBIOTEPHBIX CETHX;

ymemup:

- OCYIIECTBJISITh MMCbMEHHBII MEPEBOJ] XyI0’KECTBEHHOTO TEKCTa C COONIOCHUEM HOPM
JIEKCUYECKOW  OSKBUBAJIEHTHOCTH, COOJIIOJICHUEM TpaMMaTHUYECKUX, CHHTAaKCUYECKHX U
CTUJINCTUYECKUX HOPM;

- 0 OpPMIIATH TEKCT NIEpEBO/Ia B KOMIIBIOTEPHOM TEKCTOBOM PEIAKTOPE;

- paboTaTh C SJIEKTPOHHBIMH CIIOBApSIMH U JPYTUMH DJIEKTPOHHBIMH pPecypcaMu JUis
pelIeHns JIMHIBUCTUYECKUX 3a/1a4;

3HamMb:

- OCHOBHbIE CIOCOOBI JTOCTH)KEHHUSI SKBHUBAJEHTHOCTH B IEPEBOAEC U YMETh NPUMEHSTh
OCHOBHBIE ITPUEMBI IIEPEBOAA;
61a0emb KOMNEMEeHYUAMU:



Ko komnerenuun HaumeHnoBaHue pe3yabTaTa 00y4eHHust

[1K-1 CIIOCOOHOCTBIO MPOBOAUTH JUHIBUCTUYECKUN aHAINU3 TEKCTa/IUCKypca
Ha OCHOBE CHCTEMHBIX 3HaHUN COBPEMEHHOI'0 3Tara U UCTOPUU Pa3BUTH
M3y4aeMbIX S3bIKOB;

IK-5 CIIOCOOHOCTBIO  BJIAACTh BCEMH PETHCTpaMH OOIMICHUSA:  OQPHUITHATHHBIM,
HEO(PUIMATHLHBIM, HSUTPATTLHBIM;

[K-7 CIOCOOHOCTBIO OCYIIECTBIISATh MPEINEPEBOTICCKII aHATN3 MMCEMEHHOTO
U YCTHOTO TEKCTa, CIIOCOOCTBYIOIIUNA TOYHOMY BOCIPHUSTHIO HCXOTHOTO
BBICKA3bIBaHUS,  IPOTHO3MPOBAHHIO  BEPOATHOTO  KOTHHUTUBHOTO
JIMCCOHAHCA U HECOOTBETCTBHI B MpOLIECCE IMEpeBoJla U CIHOCOOOB UX
MIPEOI0ICHUS;

[1K-8 CMOCOOHOCTBIO NMPHMEHATh METOJUKY OPHEHTUPOBAHHOTO IIOMCKa
uHbOpMAlMM B CIPABOYHOM,  CHENHATBHOW  JHUTEpaTrype |
KOMITBIOTEPHBIX CETSX;

[1K-9 CIIOCOOHOCTBIO MPHUMEHATh IepeBoIYecKue TpaHchopMaluu IS
JOCTUKECHHS HE00X0IUMOTO YpOBHS HKBHUBAJIEHTHOCTHU u
PENpPEe3eHTaTUBHOCTH MPH BBIIIOJIHEHUHU BCEX BHUJIOB IMEPEBOJIA;

[1K-10 CIIOCOOHOCTBIO OCYIIECTBJIATh MOCIIEEPEBOAUECKOE
CaMOPEIaKTUPOBAHKE U KOHTPOJIBHOE PEAAKTUPOBAHUE TEKCTA IIEPEBOAA;

[1K-19 CIOCOOHOCTBIO TPOBOJIUTH JIMHTBONEPEBOMYECKHI aHAIM3 TEKCTa H
cO3/1aBaTh JIMHI'BOIIEPEBOTYECKHUM U JIMHIBOCTPAHOBEIYECKUM
KOMMEHTapHH K TEKCTY.

1.3 Mecto aucuunaunsl B crpykrype OIIOII — b1.B.05
«IlepeBoa Xyn0KECTBEHHOTI'O TEKCTa (BTOPOM MHOCTPAHHBIN S3bIK)» MpPENCTaBIsAeT co00i

JUCLUIUINHY BapuaTuBHOM yactu b1.B.0S5.

g ocBOEHMs JNaHHOW AMCLHMIUIMHBI CTYACHT JOJDKEH OAMHAKOBO XOPOUIO BJIAaLETh U
PYCCKUM U MHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM (T.€. JOJDKEH OBITh 3HAKOM C SI3BIKOBOWM CTPYKTYpPOH IBYX
A3BIKOB), JIOJDKEH YMETh paboTaTh CO CHPABOYHOU JIMTEPATYpOH M CIOBapsSMHU KakK IMEeYaTHBIMH,
TaK U AJEKTPOHHBIMHU, 3HATh MpaBHiia OPOPMIICHHS NMUCbMEHHBIX TEKCTOB PA3IMYHbBIX >KaHPOB.
VYcnemHoMy OBIaJACHUIO AMCHMILIMHONW MPEALIECTBYET M3y4EHHE TaKuUX IHPEIMETOB, Kak
«IIpakTueckuii Kypc nepeBoja BTOPOr0 MHOCTPAHHOTO si3bIkay, «cTopust muTeparypsl cTpaH
uzydaeMoro s3pika», «Crunmctuka». M3yuuB gucuuminuny «Teopus nepeBona», CTYIEHT
JOJKEH BIIQJETh TEPMHMHOJIOIMUYECKMM amnmaparoM W IpPUMEHATh B IIpOLEcce IepeBojia
CIIEyIOIINE€ OCHOBHBIEC IIOJOKEHUS: IOHATHE DKBUBAJIEHTHOCTU M aJE€KBAaTHOCTH IIE€PEBOJA;
OCHOBHBIE CIIOCOOBI ITparMaTUYeCcKOi afanTaliy nepeBojia; OCHOBHBIE MOJIENN MEPEBO/IA; TUIIBI
NEepeBOTYECKUX  TpaHchopMalMid M CIOCOOBI WX  HCIOJIb30BAaHUS; OCHOBHBIE BB
NEePEeBOTYECKUX COOTBETCTBHUIA U CIIOCOOBI Mepeiaun 0€33KBUBAICHTHOM JIEKCHKH.

2. Conep:xkanue IUCHUIIUHBI:
2.1. O0bemM TUCHMIIMHBI U BHABI Y4e0HO# padoThI:
Cemecmp - 9, 6u0 omuemHocmu — 3a4ém.

«Ilepeson Haumenosanue Coneprxanue paznena dopma
XYHA0KeCTBEH




HOI0 TEKCTa» pazzena, Tema TEKYLIETrO
KOHTPOJIA
1 2 3 4

Pazgea 1. Cruip OnuyecKue NpOU3BEACHUS Ha 3aHATHUAX 110
XYJOKECTBEHHOU | NIEPEBOJY C aHIJIMICKOro si3bika. OCHOBHAs
JIUTEPaTypHI. CXEeMa aHaJIM3a AMUYECKOTO IPOU3BEICHUS.

OcHoBHBIE TIOHATHS O OOJIBIION U MAJIOH NunuBunya

snuke. Poman. HoBemna. Pacckas. JIbHBII

Amnexnor. bacus. Ckaszka. Occe. onpoc
I'pammaTiueckue | Tporibl U CTUIMCTUYECKUE (PUTYPHI SI3bIKA.

Pa3nen 2. 0COOEHHOCTHU CMBICIIOBas, SMOIMOHAIbHAS, SCTETUUYCCKAs
XyJ10’)KECTBEHHOMN Y KOMMYHUKATUBHAs (PYHKIHS TPOIIOB U MACbMEHHBI
peun. O0COOEHHOCTH MX aIeKBaTHOT'O [IEPEBOJA. i mepeBoA

Paznea 3. 3HaKOMCTBO C [IpuHIMITBI TEpEBOJIA XY10KECTBEHHOU
OCHOBaMH MIPO3bL: MOJTHOICHHBIN CUHTE3 IPEIMETHO- IIMCHbMEHHBI
nepeBoza JIOTUYECKOT0, (PyHKIIMOHATBHO- il mepeBoA
XYIOKECTBEHHOW | KOMMYHUKAaTUBHOTO M SMOIIMOHAIBHO-

MIPO3bI U BO3/ICHICTBYIOILETO COJIEPKAHNUS,
XYIOJKECTBEHHON | OTpa)K€HHE CTUJIS aBTOpA.
Ty OJIUITUCTHKH.

Paznex 4. ConepxxarenbHbl | AHanM3 BHYTPUTEKCTOBBIX cBsA3el. Ilepenaua | muceMeHHbI
1 aHanu3 ABTOPCKOM KOHLIEIIIUM OIIMCBIBAEMBIX CO- 1 IepeBos
aBTOPCKOTO ObITHI, CUTyalUid, AEMUCTBYIOIINX JIHII
3aMbIclia CTUMCTUYECKU aHAIN3 aBTOPCKOT'O TEKCTa
MIEPEBOAUYUKOM. nepeBouukoM. [lepenaya aBTopckux

CTWJIMCTUYECKUX ITpreMoB. CTeneHb
JIOITYCTUMOCTH HUCII0JIb30BaHUs B IEPEBOJIE
MHBIX IPUEMOB (HaIpuMep, CPaBHEHUSI
BMeCTO MeTadopbl) paau JOCTUKECHHUS
aJIeKBaTHOT'O BO3/IEWCTBUS Ha MOJIy4aTels.
FOmop B nepeBozie. [Ipobnema nepenaun
UTPHI CJIOB.

Pa3nean S. Ananus AHanu3 aBTOPCKOro TEKCTA EPEBOAUYMKOM | ITPOBEPKA
aBTOPCKOTO C TOYKH 3PEHHUS OLIEHOYHOM 1 BBITIOJIHCHH
TEKCTa MJIE0JIOTMYECKON TO3UIUH aBTOPA. A
MIEPEBOAUUKOM. BcnomorarenbHble CpefcTBa ONpeieneHus nepeBouec

MEPEBOAYMKOM aBTOPCKOW MO3ULIMH: KOro

TEPMHUHOJIOTHYECKUI U JJOTUYECKUIN aHAIU3 | 3aJaHus

ucxonHoro tekcra. Hemomycrumocts

MCKa)KEHUS OLIEHOYHBIX XapaKTEPUCTHK B aHaJn3

NEPEBOJE. epeBOIY.
(01115 (J0)

Pa3nean 6. BrrsaBnienue JlonmycTMOCTh pa3HOOOpasusi MepeBOTIECKUX TIpOBEpKa
MTOJTEKCTA. perienuii. BeipaboTka nepeBoueckoi BBITOHEHM
JlonycTuMoCTh crpareruu. CteneHb cBOOOIbI EPEBOTUMKA oq
pasHo00pa3us TI0 OTHOILIECHHIO K OPUTHHAIY. TepeBoIUec
NIEPEBOUECKUX HeoOxomumocTs (hopMupoBaHHs KOT'O
PELICHU. IIEPEBOAYNKOM COOCTBEHHOM 3aaHus
Bripabotka M10CJIEI0BATENIHON KOHLIEIMY TEKCTA.

MEPEBOTUECKON

Anamms MEPEBOJOB OJJHOT'O 1 TOT'O XKE




KOHIIEIIIUH

CTpaTerum. MIPOM3BEICHUS], BBIOIHEHHBIX Pa3TMYHBIMU
MEePEBOUUKAMHU, C TOUKH 3PEHUS PA3TUUHbBIX
MEPEBOTUECKUX UHTEPIPETALIUI aBTOPCKON

3. CTpyKkTypa IMCUMIIJIMHBI:

9 cemectp Bcero
4acoB
OO6mast Tpy10eMKOCTh 72 72
AyauTopHasi padora: 36 36
Jexyuu (J1) 8 8
Ipaxmuyeckue 3anamus (113) 28 28
CamocrosiTeibHas padoTa: 36 36
CamormnoaroroBka (ImpopadoTKa 1 MOBTOPEHUE 36 36
JIEKIIMOHHOTO MaTepuaia ,lI0JAr0TOBKa IIEPEBOIOB U T.1.)
Buja uToroBoro KOHTpoOJIsS 3a4€T 3a4€T
4.Pacnpenesnenne BUI0B y4eOHOM padoThl U HX TPYA0EMKOCTH 110 pa3jesiaMm
Ne HanmMeHnoBaHMe pa3je/ia I CUUIIIHHbBI Jlexuuu | Ilpakr. | CPC Bcero
n/n 3aHATUSA 4acoB
«IlepeBo/ Xy10:K€CTBEHHOI'0 TEKCTa) 8 28 36 72
1. | CTuab Xy10KECTBEHHOM JIUTEPATYPHI. 4 4 6 14
2. | I'pamMaTHuecKkue 0COOEHHOCTH XYA0KECTBEHHOMN 4 4 6 14
peun. Tpomsl u cTUIHCTHYECKUE (PUTYPHI S3bIKA.
3. | 3HaKOMCTBO C OCHOBaMH TEPEBOJIA XYI0)KECTBEHHON 4 6 16
TPO3bI ¥ XyJJ0)KECTBEHHOHN ITyOINICTHKH.
[TpuHIMTIBI TepeBO/Ia XYI0KECTBEHHON MPO3BL.
4. | ConmeprxaTenbHbIN aHAJIN3 aBTOPCKOTO 3aMbICiia 4 6 10
NEePEeBOTYMKOM. AHAIN3 BHYTPUTEKCTOBBIX CBSA3EHL.
5. | AHanM3 aBTOPCKOIO TEKCTa MEPEBOJYUKOM C TOUKH 6 6 12
3pEHHS OLICHOYHOM U UIEOJIOTHYECKON MO3UIUU
aBTOpA.
6. | BeuBrnenue moarekcra. JlomycTUMOCTh 6 6 12
pa3Ho00pa3usl MEPEBOUECKIX penieHui. BeipaboTka
[IEPEBOTYECKOM CTPATETUH.
7. | 3auér




5. TemaTn4yeckunii MyIaH y4eOHOW TUCUUNJIMHBI

HaumenoBaHue Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia O0be | OOpazoBaresan | @opmupyembie | @PopMbI TEKYILETO
pa3iesioB U TeM M HbIe KOMIIeTeHIun/ | KOHTPOJS
YacoB | TEXHOJIOTHU YPOBEHb
OCBOCHUA*
1 2 3 4 S 6
1. Ctuis Jlexknun 4 UKT- NuauBuyansHbIi onpoc
XyJI0’)KECTBEHHOU IIpakTuyeckue 3aHATHS TEXHOJIOTUU I1K-1,5,7,8,
JIUTEPaTYPHI. 6 9,10,19
DnuyecKre MPOU3BEICHUS Ha 3aHATHIX IO IEPEBOJTY C
AHTTUHCKOTO s13bIKa. OCHOBHAs CXeMa aHalInu3a OO0yuenue B
SMUYECKOro pousBeneHus. OCHOBHBIC MIOHSATHUS O COTPYTHUYECTBE
Oonbioi u manoii snuke. Poman. Hoenna. Pacckas.
AmneknoT. bacus. Cka3zka. Occe.
NuauBuayanbHbIN OMpoc
2. I'pammatuyeckue | Jleknuu 4 I1K-1,5,7,8,
0COOEHHOCTH IIpakTHYeckune 3aHATHA 9,10,19
XYI0KECTBEHHOM Tpomnsl U cTriMCcTHYECKHE (DUTYPBI si3bIKa. CMBICITIOBAS, 6 OOy4eHue B MIPOBEPKA BEHITIOJTHEHUS
peun. SMOIIMOHAIbHAS, ICTETUYECKAsi 1 KOMMYHUKATHBHAS COTPYJIHUYECTBE 3aaHui
(GYHKIIMS TPOTIOB U OCOOEHHOCTH UX a/IEKBATHOT'O
NepeBoIa.
3. 3HaKOMCTBO C IIpakTHyeckne 3aHATHA 4 OO6yueHue B T1K-1,5,7,8,
OCHOBaMU nepeBofa | [IpuHIMITEI TepeBo/Ia Xy105KeCTBEHHON TTPO3bI: MOJHOIICH- corpyauaudectse | 9,10,19 MIPOBEPKA BHIIOJIHEHUS
XYA0KECTBEHHON HBIH CHHTE3 PEAMETHO-JIOIMYECKOr0, PYHKIMOHAIBHO- 3a1aHUI
MIPO3BI U KOMMYHUKaTHBHOTO M SMOIIMOHATHHO-BO3/ICHCTBYIOIIETO
XY/IO’)KECTBEHHOM COJIepXKaHUsl, OTPAXKEHUE CTUIIS aBTOPA.
MyOJIUIUCTUKH.
4. ConepxarenbHbiil | [IpakTuyeckune 3aHATHSA 4 I1K-1,5,7,8, IIPOBEPKA BBIMIOJTHEHUS
aHaJIN3 aBTOPCKOT0 | AHAJIM3 BHYTPUTEKCTOBBIX CBsi3el. [lepeqaua aBTopcKoit OOy4eHue B 9,10,19 MIEPEBOTICCKOTO 33 TaHUS
3aMpICIa KOHIICTIIIUH OTMCHIBAEMBIX COOBITUMN, CUTYAIIHH, COTPYTHUYECTBE

MNEPEBOAYUKOM.

JIEUCTBYIOLIUX JIUIT
CTUIMCTUYECKH aHAIN3 aBTOPCKOT'O TEKCTA
nepeBouuKOM. Ileperaga aBTOPCKUX CTHIIMCTHYECKUX




npruemMoB. CTeneHb IOMyCTUMOCTH UCTIOIb30BaHMs B
MepeBO/I€ UHBIX MPUEMOB (HAIPUMEpP, CPABHEHHS] BMECTO
MeTadopsl) paau JOCTHKEHUS aIeKBAaTHOTO BO3/ICHCTBHS
Ha nony4arenst. KOmop B epeBoge. [IpoGiema nepenaun
UTPHI CJIOB.

5. Ananus IIpakTHyeckne 3aHATHA 4 I1K-1,5,7,8,
aBTOPCKOTO TEKCTa AHanu3 aBTOPCKOTO TEKCTa MEPEBOTYUKOM C TOUKU 3PEHUS OO6yuenue B 9,10,19 MIPOBEPKA BBIMOTHEHUS
MIEPEBOAUMKOM. OIICHOYHOM W  HJCOJOTMYCCKOH  MO3UIMH  aBTOpA. COTPYTHUYECTBE MEPEBOTIECKOTO 3a[aHUS
BcnomorarenbHbie cpelicTBa OIMpeesieHUs] EPEBOAUNKOM
aBTOPCKOM ITO3ULMU: TEPMHUHOJIOTMYECKUM M JIOTMYECKUI
aHaJIM3 HMCXOJHOTO TeKcTa. HemomycTMMOCTbh HCKa)KeHHS aHaIu3
OIICHOYHBIX XapaKTEPUCTUK B TIEPEBOJIC. TIEPEBOTY. OIIIHOOK
6. BrisiBiienue IIpakTHYeckune 3aHATHA 4 OO0yuenue B I1K-1,5,7,8, MPOBEPKa BHITTOJTHEHUS
MIOJITEKCTA. JlonmycTUMOCTh pa3HOOOpa3us MEPEBOTICCKUX PEIICHHIM. corpynaudectse | 9,10,19 MEPEBOTICCKOTO 3aIaHUS
JlonmycTuMocTh BeipaboTka nepeBogueckoii crparerun. CteneHb cBOOOIbI
pa3HooOpasus TIEPEBOTYMKA TI0 OTHOIICHHUIO K opuruHairy. HeodxoammMocThb
MEPEBOUECKIX dbopMUpOBaHUs IEPEBOTYNKOM COOCTBEHHOM aHaIu3
pCIICHHUIA. MIOCJICIOBATEIILHON KOHIISTIINY TeKCTa. AHAIIN3 IIEPEBOIOB MIEPEBO Y. OIIIHOOK
Bripabotka OJTHOTO ¥ TOTO K€ TPOU3BEICHUS, BHITOTHEHHBIX
MIEPEBOTUCCKOM a3 TMYHBIME TIEPEBOTIUKAMU, C TOUYKH 3PCHUS Pa3THIHBIX
CTpaTeTHuH. MEPEBOTYECKUX MHTEPIPETALINI aBTOPCKON KOHIIETIIUN
CamocrosiTeibHas padoTa cTyaeHTa 36 Konkypc Ha nydmmit

(mpopaboTKa ¥ MOBTOPEHHE JIEKIIMOHHOIO MaTepuaia u
MaTepHaia yaeOHUKOB U y4eOHBIX TOCOOUH, TOATOTOBKA
MIEePEBOJIOB)

epeBoI

* B Tabnuiie ypoBeHb YCBOCHHS yueOHOTO MaTepHuaia 0003HadYeH uppamu:

1—pel'[p0,[[y1(THBHLII>i (OCBOCHI/IG 3HaHHI>'I, BBITTIOJTHCHHUEC ACATCIIBHOCTH I10 o6pa3uy, HHCTPYKIUU UK TTOJ pYKOBOJ_'[CTBOM);

2— MIPOIYKTUBHBIN (TUTAHUPOBAHUE M CAMOCTOSITEIIEHOE BHITIOJIHEHHE JIESITEILHOCTH, PEIICHNE TIPOOIEMHBIX 3a/1a4; TPUMEHEHHE YMEHUI B HOBBIX

YCIIOBUSX);

3 — TBOpYECKHI (CaMOCTOSATEIIEHOE MPOCKTHPOBAHUE SKCTICPUMEHTAIBHOH JIEATEIFHOCTH; OIIEHKA W CAaMOOIICHKA MHHOBAIIMOHHOW JCSITEIIEHOCTH).




6. O0pa3zoBaTebHbIE TEXHOJIOTHU

WuTepakTiBHBIC 00pa30BaTEIbHBIC TEXHOJIOTHH, UCTIOIB3YEMbIC B AYIUTOPHBIX 3aHITHUIX
C Bun Hcnonb3yeMbie HHTEPAKTUBHBIC Konugectso
eMecTp
3aHSATHUS 00pa3oBaTeNbHbIC TEXHOJIOTHH 4aCOB

9 J JIeKuusi-ICKyCCHS 4

[P Pabora B rpymnmax, oOCyXJIeHHE MEPEBOIOB C 6

[pHBIICUYECHUEM ITpe3eHTaruii B Power Point

Utoro: 10

IIpn peanuzauum nporpamMmbsl JUCUUIUIMHBL «llepeBox XyZnOKECTBEHHOIO TEKCTa»
MCIIOJIb3YIOTCSl CIENYIOLIME TEXHOJIOTUU: KOMMYHMKATUBHBIA METOJ, MHTEPAKTUBHAs JICKLUS,
o0ydeHHEe B COTPYIHUYECTBE, MPOEKTHAs TEXHOJOTUS (IS MPOABUHYTBHIX TPYI), KPYIJIbIA
CTOJI, TUCIYT, AUCKYCCHUsl, OpPIUHCTOPM.

7. OneHOYHBIE CpeCTBa VI TeKYLIero KOHTPOJIs YCIIeBAeMOCTH H NPOMeKYyTOYHO
aTTecTalMu:

7.1.0pranu3anus BXOJHOI0, TEKYIIEro U MPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOIs 00y4YeHus:

B nayane oOydeHus: MpOBOAUTCS BXOJHOE TECTUPOBAHUE C LIEJIBIO OINPEEIICHUS] YPOBHS
BIAJCHUsI CTyJeHTaMu npuéMaMM I[epeBoja, B JalbHEHIIEM MPOBOJATCS  TEKyILue
TECTUPOBAaHUS IOCJE MPOXOXKACHUS KaXKAOH Tembl, 1 pa3 B ceMecTp NPOBOAMUTCSA oOIIas
IPOMEXYTOYHAs arTecTanus (pyOeKHBI KOHTPOJIb), B KOHIIE Kypca - 3a4éT

7.2. Opranu3anusi KOHTPOJIS:

(mpumep)
e BxogHoe TectupoBaHue —
Give the written translation of the episode:

Ayn Rand: “Good Copy”

“I wish there was a murder! Somebody chopped to pieces and blood all over the
pavements. And | wish there was a fire, an immense fire, so that the gas tank would bust like a
peanut and half the town’d be blown up! And I wish there was an earthquake!”

It was Laury McGee’s twenty-third summer on earth and his first on the Dicksville Dawn.
He had just had a significant conversation with the City Editor. This conversation was not the
first of its kind; but it was to be the last.

“You,” said City Editor Jonathan Scraggs, “are a sap
Laury looked at the ceiling and tried to give his face an expression intended to show that his
dignity was beyond anything the gentleman at the desk might choose to say.

“One more story like that from you — and I’ll send you to wash dishes in a cafeteria — if
they’ll take you in!”

Laury could not help following with his eyes the Editor’s powerful five fingers as they closed
over his beautiful, neatly typed pages, crunched them with a crisp, crackling sound of a man
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chewing celery, and flung them furiously into an overflowing wastebasket; the pages that he had
hoped would double the Dicksville Dawn’s circulation with his name on the front page.

“If you don’t like it,” he threw at the Editor, “it’s your own fault, yours and your town’s.
No story is better than its material!”

“You aren’t even a cub!” roared Jonathan Scraggs. “You’re a pup, and a lousy one! Just
because you were a star quarterback at college doesn’t mean you can be a reporter now! I still
have to see you use your head for something besides as a show window to parade your good
looks on!”

“Since I’ve been here you’ve sent me on nothing but funerals, and drunken quarrels, and
traffic accidents! I can’t show my talent on such measly news! Let me have something big, big!
— and you will see what’s in my head besides good looks, which I can’t help, either!”

“If you can’t write up a funeral, I’d like to see you cover a murder! Now you go home,
young man, and try to get some ideas into your head, if it’s possible, which I doubt!”

e Texkymuii KOHTPOJIb —
Give the written translation of the episode:

1. George Mikes: “How to Be an Alien”

It is easy to be rude on the Continent. You just shout and call people names of a
zoological character. On a slightly higher level you may invent a few stories against your
opponents. In Budapest, for instance, when a rather unpleasant-looking actress joined a nudist
club, her younger and prettier colleagues spread the story that she had been accepted only under
the condition that she should wear a fig-leaf on her face. Or in the same city there was a painter
of limited abilities who was a most successful card-player. A colleague of his remarked once:
“What a spendthrift! All the money he makes on gambling at night, he spends on his painting
during the day!”

In England rudeness has quite a different technique. If somebody tells you an obviously
untrue story, on the Continent you would remark “You are a liar, Sir, and a rather dirty one at
that!” In England you just say “Oh, is that so?”” Or “That’s rather an unusual story, isn’t it?”

When some years ago, knowing ten words of English and using them all wrong, | applied
for a translator’s job, my would-be employer (or would-not-be employer) softly remarked: “I am
afraid your English is somewhat unorthodox.” This translated into any continental language
would mean: EMPLOYER (to the commissionaire): “Jean, kick this gentleman down the steps!”

In the last century, when a wicked and unworthy subject annoyed the Sultan of Turkey or
the Czar of Russia, he had his head cut off without much ceremony; but when the same
happened in England, the monarch declared: “We are not amused”; and the whole British nation
even now, a century later, is immensely proud of how rude their Queen was.

Terribly rude expressions (if pronounced grimly) are: “I am afraid that...”, “unless...”,
“nevertheless...”, “How queer...” and “I am sorry, but...”

It is true that quite often you can hear remarks like: ““You’d better see that you get out of
here!” Or “Shut your big mouth!” Or “Dirty pig!” etc. These remarks are very un-English and
are the results of foreign influence.

2. Maria Bonsaint: “The Seashells”

The clinking of the clay bells in the garden. The lace curtains catching sunspeckles into
their white webs. The faraway sound of the ocean’s timid breath. The morning, bright and crispy.
The birds chattering. The photos hanging on the pastel-coloured walls of the bedroom. The
heavy jewelry box standing on the chair by the door to the bathroom. The dark wooden frames
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on the nightstand. The lilacs in a simple glass vase standing on the bureau. The slight hint of his
scent still lingering. Still lingering. Their bedroom. Her bedroom.

Coffee — black, two spoons of sugar. Unhealthy, yes, but who cares? It’s too good. And
just once a day. It won’t hurt. Not now. The shower. The hair-dryer. The hand lotion. The face
cream. The high antique wardrobe. The stockings. The blouse, the one he bought her two years
ago. The soft brown skirt, his favorite, with darker flowers embroidered along the hem. The
hairpins! The pearl necklace he gave her for her sixtieth birthday. The brown shoes. Don’t forget
the needle set! The pillows. The blanket. How many days?! Breakfast? Later. The perfume. No,
the other one. There!

Silence. Still silence of an empty house. No TV working. No jazz playing. No laughing.
No coughing. Silence. And the lone wail of the clay bells. And the leaves. Just leaves. The
emptiness. No one behind. And the oppressive silence of a dead house. The corridor. The glass
door to the shop. The box with the seashells. He once brought her a beautiful seashell from
Spain. No breath. The stinging silence outside. It’s still early. The bakery across the street is just
starting to spread the thick aroma of the fresh-baked bread. Silence. Another morning. The
threads. The key.

Turn on the lights. Put the key on the counter. The seashells — also. And the threads.
Stride across the room. Unlock the door. Go out. The flowers. The water. Check for dry leaves.
The stillness. The street is empty. Silence. Ocean down below. Yellow sand. Blue waves. The
sky, high and tranquil. Pull up the curtains. Careful! The wind, as soft as a feather. No cars yet.
The hill. Morning papers lying on the asphalt. Pick them up. Check the showcase. Go back. Shut
the door. Pull the seashell threads down. Turn over the sign. We’re open.

7.3. BUnMBuAYyaJbHBIH ONPOCHI K 324€TY:

Ocy1ecTBUTE MEePEeBOI MPEIIOKEHHOTO OTPHIBKA ayTEHTUYHOTO aHTJI0SA3BIYHOTO TEKCTA.
[Tpumeps! TekcToB. [IpuMepsl TEKCTOB:

Card 1

“Hey, little apple,

Where are you rolling?

If you fall into German paws,
You’ll never come back.

And now there’s no Russia,
For Russia’s all sprawled.
Hey, little apple,

Where have you rolled?”

Proletarians of the world, unite! Kira looked at the words on the bare plaster walls of the station.
The plaster had crumbled off in dark blotches that made the walls look skin-diseased. But fresh
signs had been printed upon them. Red letters announced: LONG LIVE THE DICTATORSHIP
OF THE PROLETARIAT! WHO IS NOT WITH US — IS AGAINST US! The letters had been
made by a smudge of red paint over a stencil. Some lines were crooked. Some letters had dried
with long thin streaks of red winding down the walls. A young fellow leaned against the wall
under the signs. A crumpled lambskin hat was crushed over his pale hair that hung over his pale
eyes. He stared aimlessly ahead and cracked sunflower seeds, spitting the shells out of the corner
of his mouth. Between the train and the walls a whirlpool of khaki and red dragged Kira into the
midst of soldiers’ coats, red kerchiefs, unshaved faces, mouths that opened soundlessly, their
screams swallowed in a roar of boots shuffling down the platform, beating against the high steel
ceiling. An old barrel with rusty hoops and a tin cup attached on a chain bore a painted
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inscription: “Boiled water” and a huge sign: “BEWARE OF CHOLERA. DO NOT DRINK
RAW WATER.” A stray dog with ribs like skeleton’s, its tail between its legs, was smelling the
littered floor, searching for food. Kira looked at the tall windows. She heard, from the outside,
the old familiar sound of the piercing tramway bell. She smiled.

(Ayn Rand, We The Living)

Card 2

“Ef-fry-body on de set!”, Werner von Halz roared though his megaphone. Obedient as a
herd, the huge crowd filled the stone-paved yard of Queen Lani’s castle. Four hundred pairs of
eyes rose expectantly to the high platform where Mr. von Halz’s majestic figure stood among
seven cameras. In the solemn silence Mr. von Halz’s voice rang imperiously. “Vat you haff to do
iss diss. Der iss a var going on und your country she hass just von a great fictory. Your queen
announces it to you from her castle vall. You greet de news mitt vild joy”. The mighty castle
rose proudly to the clear, blue sky, a giant of impregnable granite and plaster in a forest of
wooden scaffoldings and steel wires. An army of overalls moved swiftly through the castle
placing metal sheets and mirrors in, under, above the ramparts. The hot rays of the sun focused
on the crowd. Hasty, nervous assistant directors rushed through the mob, placing extras all over
the set. Claire followed every assistant with an eager, hopeful glance. No one noticed her. She
was not chosen for the best, prominent spots. And when, once, an assistant pointed her out to
another, that one shook his head: “No, not that one!” The cameramen were bent over their
cameras. Werner von Halz watched critically through the dark lens. “A shadow in de right
corner! | vant sefen more people on dose steps! Break dat line! You’re not soldiers on a parade!
Dun’t bunch up like sardines on vun spot. Spread all ofer de yard!”

Heddy Leland’s slim, quick figure appeared on the castle wall. She spoke. The crowd
roared without moving, only hundreds of hands shot vigorously in every direction, as though
practicing their daily dozen.

(Ayn Rand, Her Second Career)

Card 3

“What iss he, my preciouss?”” whispered Gollum (who always spoke to himself through
never having anyone else to speak to). [...]
“I am Mr. Bilbo Baggins. I have lost the dwarves and I have lost the wizard, and I don’t know
where I am; and I don’t want to know, if only I can get away.”
“What’s he got in his handses?”” said Gollum, looking at the sword, which he did not quite like.
“A sword, a blade which came out of Gondolin!”
“Sssss,” said Gollum, and became quite polite. “Praps ye sits here and chats with it a bitsy, my
preciouss. It like riddles, praps it does, does it?”[...]

A box without hinges, key, or lid,

Yet golden treasure inside is hid,

Bilbo asked to gain time, until he could think of a really hard one. But suddenly Gollum
remembered thieving from nests long ago, and sitting under the river bank teaching his
grandmother to suck — “Eggses!” he hissed. Then he asked:

Alive without breath,

As cold as death;

Never thirsty, ever drinking,
All in mail never clinking.
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Bilbo sat and cleared his throat once or twice, but no answer came. [...] A fish jumped out in a
fright and fell on Bilbo’s toes. “Ugh!” he said, “It’s cold and clammy!” and so he guessed. “Fish!
Fish! It is fish!”

Gollum was dreadfully disappointed; but Bilbo asked another riddle as quick as he could, so that
Gollum had to get back into his boat and think.

(J.R.R. Tolkien, The Hobbit)

Card 4

When the Pilgrims, as the Plymouth settlers are called by their descendants, first took
refuge on the shores of the New World, from the religious persecutions of the Old, their situation
was to the last degree gloomy and disheartening. Few in number, and that number rapidly
perishing away through sickness and hardships; surrounded by a howling wilderness and savage
tribes; exposed to the rigors of an almost arctic winter; their minds were filled with doleful
forebodings, and nothing preserved them from sinking into despondency but the strong
excitement of religious enthusiasm. In this forlorn situation they were visited by Massasoit, chief
sagamore of the Wampanoags, a powerful chief, who reigned over a great extent of country. He
came early in the spring to their settlement of New Plymouth attended by a mere handful of
followers, sold them a portion of the soil and promised to secure for them the good will of his
savage allies. Whatever may be said of Indian perfidy, it is certain that the integrity and good
faith of Massasoit have never been impeached. He continued a firm and magnanimous friend of
the white men, betraying no jealousy of their increasing power and prosperity.

(W. Irving, Philip of Pokanoket)

Card 5

The trouble with tea is that originally it was quite a good drink. So a group of the most
eminent British scientists put their heads together, and made complicated biological experiments
to find a way of spoiling it. To the eternal glory of British science their labour bore fruit. Once
this refreshing, aromatic, oriental beverage was successfully transformed into colourless and
tasteless gargling-water, it suddenly became the national drink of Great Britain and Ireland — still
retaining, indeed usurping, the high-sounding title of tea.

There are some occasions when you must not refuse a cup of tea, otherwise you are
judged an exotic and barbarous bird without any hope of ever being able to take your place in
civilized society.

If you are invited to an English home, at five o’clock in the morning you get a cup of tea.
Then you have tea for breakfast; then you have tea at eleven o’clock in the morning; then after
lunch; then you have tea for tea; then after supper; and again at eleven o’clock at night. You
must not refuse any additional cups of tea under the following circumstances: if it is hot, if it is
cold, if you’re tired, if anybody thinks that you must be tired, if you’re nervous, if you’re gay,
before you go out, if you’re out, if you have just returned home, if you feel like it, if you do not
feel like it, if you have had no tea for some time, if you have just had a cup.

(George Mikes, How to Be an Alien)

Kpurepun onenkn:

O1LIeHKY «3a4YTEeHO» I0JIy4yaeT CTYJCHT, OOHApYKUBIINN 3HAHHE y4EOHO-TIPOrPaMMHOIO
MaTepuaia W TOCEUIaBIIMKM ayIWTOpPHbIE 3aHSTHS, YCTAaHOBJIEHHbIE Y4eOHOW mMporpaMMoi
JaHHOW JUCHUIUIMHBL. HeoOXoIMMBIM YCIOBHEM BBICTABJICHUS OLEHKU «3a4TE€HO» SBIISETCS
yCIIEIIHOE HAallMCaHME W 3aliuTa pedepaTa MO TeMe JIeKallell B paMKaxX HalpaBiIeHUs
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nestenbHOCTH. Hamumcanue pedepara sBiseTrcss GopMoil OTYETHOCTH IO CaMOCTOSITEIHHOM
pa60Te CTYACHTOB W SABJIACTCA OGHS&TGJ’IBHBIM. Kaxk npaBujio, AUCHUILIMHA 3aYUTBIBACTCA
CTYACHTAaM, BBIIIOJITHUBIIMM BBINICYKA3aHHBIC YCJIOBUA W YCBOUBIIMM B3aUMOCBA3b OCHOBHBIX
HOHATUH JUCHUIIIINHBI.

JlucuMIinHa CYMTACTCS. He 3aUYTEHHOH TEM CTyJIeHTaM, KOTOPbIe OOHAPYKUIH TIPOOECIIBI
B 3HAHUSX OCHOBHOTO y4eOHO-IIPOrPaMMHOT0 MaTepuala, He MOCEIlald ayJIuTOPHbIE 3aHATHUS
WJIM HEYJIOBJIETBOPUTEIHHO BBIITOIHUIM 3a/IaHUsI UTOTOBOT'O KOHTPOJISL.

8. CBeIleHI/lSI 0 MATCPHAJTBHO-TEXHUYICCKOM o0ecreyeHuH AUCHHUIIJINHBI

Nen/ri| HammeHoBaHue 000pyIOBaHHBIX YYEOHBIX [TepedyeHb 000pyIOBaHUS M TEXHUUESCKUX
KaOMHETOB, JabopaTopuit CpeAcTB 00yUYeHHS
1 JlekumoHHast ay AU TOPHSI ® BHJCONPOCKTOP U IKPaH
KomribroTepHsIii Kiacc ® MarHUTO(OH /MPOUTPHIBATENL KOMITAKT
JICKOB

e DVD —npourpsiBarens
® KOMIIBIOTEP

® BHACOIIPOCKTOP H SKPaH

3 KommbroTepHbIii Kitacc e SANAKO Study 1200 v.4.00
Homep munensun: 3879203-01001177-
010741-000039-487

9. Ocobennoctu o0yyeHnus cryaenros ¢ HOJA

CryneHTsl ¢ HapyUIeHHEM OINOpPHO-/IBUraTeNIbHOTO amnapaTa MpeACTaBIAIOT coOoi
MHOTOYHUCJIEHHYIO TPYINy JHI, WMEIOIIMX pa3IuyHble IBUTATEbHBbIE MATOJIOTMH, KOTOpPbIE
Y4acTO COYETAIOTCS C HAPYLIICHHUSMHU B MO3HABATEIBbHOM, PEYEBOM, SMOLMOHAIBHO-TUYHOCTHOM
pa3BUTHH.

Crneungurka nopaXeHUH HapylIEHUH ONOPHO-ABUIaTENbHOIO ammapara MOKET
3aMelJIeHHO (OpMHUpOBaTh TaKuWe OMEpalldd, KaK CPaBHEHHE, BbIICIEHUE CYIIECTBEHHBIX WU
HECYUIECTBEHHBIX  IPU3HAKOB, YCTAHOBJIEHHE NPUYMHHO-CJIEICTBEHHON  3aBUCHUMOCTH,
HETOYHOCTh YMOTpeOasieMbIx MOHATUN. [Ipy TspKenoM mopaxeHUU HUKHMX KOHEYHOCTEH pyKHU
IPUCYTCTBYIOT TPYAHOCTH TIPU OBJIAJICHUH OMNPEACIECHHBIMH IPEAMETHO-TIPAKTHUECKUMU
nerctBusiMu. [lopakeHUs: ONMOPHO-ABUraTEIbHOrO amiapara 4acTo CBs3aHbl C HapyLICHUSIMU
3peHusi, CllyXa, YyBCTBUTEIbHOCTH, NPOCTPAHCTBEHHOW OpPUEHTAIMH. OTO NpPOSBISETCA B
3aMeJIEHHOM (OPMHMPOBAHUU TOHATHH, ONPEIENAIOUIMX IOJ0XKEHUE IPEeIMETOB M uacTel
COOCTBEHHOr0 Teja B IMPOCTPAHCTBE, HECIIOCOOHOCTH Y3HaBaTh W BOCIPOMU3BOAUTH (UTYPBHI,
CKJIa/IbIBAaTh U3 YacTed 1enoe. B mucbMe BBISBISIOTCS OMIMOKH B rpa@uecKkoM H300paKeHUU
OykB 1 mudp (acuMMeETpusi, 3epKATHHOCTD), HaYal0 MUChMa W YTEHUS C CEPEIUHBI CTPAHUIIBI;
HapyILIEHUs OMOPHO-IBUTATEIBLHOIO anmnapara NPOSBISIIOTCA B pPacCTPOMCTBE BHUMAHUS U
NaMsTH, PacCpPelOTOYCHHOCTH, CyKEHUU o0beMa BHHMaHUs, MpeodsaJaHuy CIyXOBOM mamsaTH
HaJ| 3pUTENbHOW. OMOLMOHAIBHBIE HAPYIICHUS TMPOSBISIOTCS B BUJE MOBBIILICHHON
BO30yIMMOCTH, IPOSIBJICHUH CTPaxOB, CKIOHHOCTHU K KOJI€0aHUSM HACTPOCHHUS.

Brienepeurciennbie 0COOEHHOCTH HEO0XOAUMO YYUTHIBATh MPH OOYYEHUH CTYACHTOB
¢ HOJIA XymnoxecTBEHHOMY TEPEBONY, KOTOPBIM METUTCS HAa HECKOJBKO JTArloB: BBOIHBIM,
MPaKTUYECKHUM, 3aKIIOYUTeNbHbIA. Ha BBOJHOM 3Tane CTYIEHTHl 3HAKOMATCS C IMPOLECCOM
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XYI0KECTBEHHOTO TepeBoJa, NpUOOpeTaloT HEOOXOAUMBIE TEOPETHYECKHE, YaCTHYHO
IIPAKTUYECKHE 3HAHMS OCYLICCTBIICHUS CBOCH IEPEBOMUYECKOM NEATENbHOCTH, NPUMEPHBIN
QITOPUTM pabOTHl ¢ aHAJIM30M JWUCKypca W KOHIenTocdepsl Tekcra. Ha mpakTuueckoM stame
CTYIECHTBI JEJIal0T IIONBITKM INPUMEHEHMS IIOJYYCHHBIX 3HAHUM Ha INPAKTHKE B IIPOLECCE
OCYILIECTBIICHHS TEPEBOAUECKON AEATEIbHOCTH, BBISABISS KIIOYEBBIE M 0a30BBIE KOHIEHTHI
IPOM3BEACHUS, OTpabaThiBas HABBIKM IOMCKA JAHHBIX B HALMOHAIBHBIX KOpIyCaX TEKCTOB,
orpenenss KI0YeBYI0 HH(POPMAIIHIO B TEKCTE MPOU3BEICHHS, Jeasi COOTBETCTBYIOIINE BBIBOIBI
0 CTPYKTYp€ XYyJO’KECTBEHHOIo TeKcTa. Ha 3aKIrouuTenbHOM JTarne MEXaHU3M OCYILECTBICHHUS
NEPEeBOTYECKON JEATETBHOCTH MPOUCXOIUT YK€ B Oolee WM MEHEe MEXaHHYECKOM,
II0JICO3HATEJILHOM IUTaHe. Ha kax1oM U3 3TanoB HE00X0AUM I'PaMOTHBIN U ITPaBUIIbHBIN 000D
yueOHOro Mmarepuana, a TakKe CHCTeMa COOTBETCTBYIOIIMX  3anaHui. IIpunuumn
CaMOCTOSITEJIbHOCTU IIpU OOyYEHHM XYyJO0XKECTBEHHOMY IEpeBOJy HEOOXOJMMO pPa3leluTh Ha
JIBa BUJA: CAMOCTOsTeNIbHAs paboTa IMOJ PYKOBOACTBOM IPENOJAaBATENsl U CAMOCTOSATENbHAsS
BHeayauTopHass pabora. CamocrosrtenbHas paboTa IMOJ PYKOBOJCTBOM IIPENoJaBaTess
NPOBOIUTCS B ayJUTOPHbIE 4Yachl M HaleleHa Ha 3akpelyieHHne y4deOHOro Marepuana.
CamocrosTenbHas BHeayIUTOpHas paboTa IOMOraer CTyIeHTaM JOOUTbCS 3aKperyieHus
MEXAaHU3MOB OCYILECTBICHHS XYI0KECTBEHHOI'O IIE€pPeBOJAa, KOTOPBIX €My HE€ XBaTaeT JUIs
OCYILECTBJICHUS] TE€PEBOJUECKON JEATEIbHOCTHM B YCIOBMsAX YydeOHoro mpouecca. Ilpu
OpraHM3alMi CaMOCTOSATEIbHOW pPAOOTHI CTYAEHTOB C HapyLIEHUEM OIOPHO-ABUIATEIbHOIO
afnmapara  HEOOXOJUMO  MCIIOJIb30BaThb  METOAbI,  aKTUBU3UPYIOIIUME  I103HABATEIbHYIO
NEeSITeIbHOCTh yYallUXCs, Pa3BUBAIOIIME YCTHYIO M IHUCBMEHHYIO pedb U (HopMupyromue
HeoOXxonuMble yuyeOHble HaBbIKM. B mpolecce mnpenogaBaHus IepeBoja XYHAO0XKECTBEHHOTO
TEKCTa JOJDKHBI COOJIIOAThCsA MPUHLMIIBI, YYUThIBarou[ue ocoOeHHocTH cTyneHToB ¢ HOJIA,
caMmble OCHOBHbIE M3 HUX - NPUHLUI HMHAWBUIYAIHU3aLUU OOyYeHHs, paccMaTpUBAIOILUICT B
TECHOM B3aMMOCBSI3M C IMPHUHIMIIOM AKTUBHOCTH, B OCHOBE KOTOPOM JICKUT IO3HABaTeJbHas
MotuBauus. Tak, npH pa3BUTHM IIO3HABATEIBbHOM MOTHMBALMU JUIS IIPENOAABATENS BAYKHO
CTUMYJIMPOBaTh CTYJIEHTOB K IIOJIOKUTEJIbHON IIO3HABaTEJIbHOM MOTHBALMM, NpPUHUMAs BO
BHUMaHHE MHMBHIyalbHbIe 0OCOOEHHOCTH KaXJIOTO CTY/IEHTA, a TAKXKE CTPYKTYPY COAEpIKaHUS
y4eOHOTO Tpolecca M TOCTHKEHNE KOHeUyHOU 1enu. CTyIeHThI TOJDKHBI ObITh HACTPOCHBI IS
IOJY4YEeHUs1 JIOJATOCPOYHBIX 3HAHUH, HEOOXOAMMBIX Ul OCYILECTBJIEHHS B Oyayliem
npoecCHOHANBHOM JeATENIbHOCTH TepeBoauMKa. [Ipu MOJyyeHUM [0JITOCPOYHBIX 3HAHUU
CTYAEHTHI JOJDKHBI ObITh HACTPOEHBbI Ha MHTEHCUBHYIO, UIUTENBbHYI0 M MHTEPECHYIO Ul HUX
ayIUTOPHYIO ¥ BHEAYIUTOPHYIO padoTy.

IIpu oOydyeHuUM XyHO0KECTBEHHOMY IIEpeBOJy HEOOXOIUMO COOIIOAATH CIeIyIolue
PEKOMEHIALINHU:

1) mpomODKMTENPHOCTh 3aHATHsSI HE JOJDKHA IMpeBblmarh 1,5 vaca (B neHb 3 daca),

nociie yero pekomenayercst 10—15-MuHyTHBIN nepepbIB;

2) Ui OpraHu3aluH y4eOHOro IMpolecca HEOOXOAMMO OIPEIeIHTh yueOHOE MECTO B

ayUTOPHUH, CIEAYyeT pa3pelluTh CTYAEHTY caMOMy MoAOupaTb KOM(pOPTHYIO MO3Y
JUIs1 BBITTOJIHEHHSI TUCBbMEHHBIX U YCTHBIX padoT (cujis, cTost, 00JOKOTUBILIKCH U T.[1.);

3) Tpu TPOBEACHUM 3aHATHI CJICIyeT YYHUTHIBATh 00beM H (POPMBI BBHIMOTHEHUS
YCTHBIX M MUCbMEHHBIX padoT, TeMIl pabOThl ayAMTOPUH U O BO3MOXKHOCTH MEHSTH (OPMBI
MPOBEJICHUS 3AHATUN;

4) ¢ uenpl0 TONYYSHHS JIMIAMUA C TOPAKEHHWEM OIOPHO-ABHUIATENILHOTO armapara
uH(pOpMallii B TOJHOM 00bEMEe 3BYKOBbIE COOOLIEHHS HYXHO IyOIMpOBaTh 3PUTEIbHBIMH,
UCIIOJIb30BaTh HAMIAIHBIN MaTepra, o0yJyarolue BU1eOMaTepUabl.

5) 3aMeHSITh MUCbMEHHBIC 3aJaHUS aJbTCPHATHBHBIMHU: HANPUMEpP, CTYACHT IUKTYET
OTBETHI Ha TUKTO(OH (MK JT100YI0 3aMKCHIBAIONLYIO I1aTHOpMyY, HAIPUMED, B aHAPOUIE);

6) mpemiaraTh 3aJaHUs Ha BBIOOP TI0 COJICPIKAHMUIO, (POpME BHITOTHEHUS;

7) TpONKCHIBATH MHAMBUAYaJIbHbIC IEIH U 3a/1a4M JUIS CTYICHTOB-HHBAINIOB;

8) mpemiaraTh YeTKUE aJTOPUTMBI JIJIsl PAOOTHI;
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9) npeaycMOTpeTh B XOJ€ ypOKa CMEHY JCSITCIbHOCTH YyYalluXCs, YepelOBaHHUC

AKTHUBHOM pabOTHI C OTIBIXOM.

10. YuyeOHo-MeTOAMYECKOE 00ecIedeHne JUCIUIIINHBI
10.1. OcHoBHas JaUTEpPaTypa

1. 3aitues A.b. OcHoBbl mnucbMeHHOTO TmepeBoja. Mzm.4-e. — M.: Kumxubil g0M

«JINBPOKOM», 2013.-128 c.

2. Camorosa JI. U. TlepeBogueckoe mpeoOpazoBaHue TeKcTa: ydeOHOe mocobue. 4-¢

u3aanue, crepeotunnoe, M.: u3a. «dauntay, uza. «Hayka». 2013. — 150 c.

10.2. JonoaHuTeIbHAS JIUTEPATYpPa

1.

1)
2)

3)

4)

5)
6)
7)
8)
9)

Ps6uesa, H.K. IIpuknaaaeie mpoOiieMbl iepeBoAoBeIeHUS | JINHTBUCTHUECKUN ACTICKT :
yue6. mocobue / H.K. PsbueBa. — 4-e uzn., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2018. - 224 c.
- ISBN  978-5-9765-1070-8. -  Texer :  oamekrponsbii. -  URL:
https://znanium.com/catalog/product/1042517

HosuxoBa, M.I'. Mepa cwmbIcia, akTyalbHOE YJIEHEHHWE M aJ€KBAaTHOCTH IEPEBOJA :
moHorpadus / M.I'. HoBukoBa. — 3-¢ u3j., crep. - Mocksa : ®nunra, 2016. - 208 c. -
ISBN 978-5-9765-1445-4., - Tekcr : 3JICKTPOHHBIMN. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1034319

10.3. UnTepHeT-pecypchl

DOnekTpoHHas 6ubiaroreka «3HaHuyM»: https://znanium.com

Xchanges XXypHain 1uTepaTypHBIX IEPEBOIOB C AaHIIIMHCKOTO SI3bIKAa U HAa aHTITMACKHUH.
Lenb sxypHana - MOOMIPATH KyJIbTYPHBIM OOMEH U MPOIaraHIupoBaTh 3HAYCHHE

nepeBo/ia Kak BUIa UCKyccTBa. http://www.uiowa.edu/~xchanges/index.htm

Ucroxu nepeBoaueckoit koHuenuuu K.M. Yykosckoro. IlepeBon u mnepeBOIUMKHU:
Hay4yHbIH abMaHax Kadeapbl HeMelKoro si3bika CeBepo-BocTouyHOro rocyjapcTBEHHOTO
yHuBepcureta (r. Maragan). Bem. 7: Teopust u ucropus nepesoaa / ri. pen. P. P.
YaitkoBckuit. - Maragan: Kopauc, 2011. - C. 53-65, goctyn B 2JIEKTPOHHOM PEXHME

http://www.chukfamily.ru/Kornei/Biblio/tchaikovskiy.htm

[Mopran  TlepeBomumkoB.  XydOXKECTBeHHBI  mepeBox.  http://translations.web-

3.ru/intro/kinds/literary/

dopyM HauMHAIOMIUX MepeBOAYMKOB http://sw-translations.ucoz.ru/forum

DNeKTpOHHBIN cIoBaph MynbTuTpan Www.multitran.ru

OnekTpoHHsIi coBapk Lingvo www.lingvoda.ru

Pycckuit mostrueckuit mepeon XX-XXI BekoB http://vekperevoda.com/

Wudopmarus o koHKypcax nepeBosa http://tvolkova.com/index.php/konkursy-perevoda

10.4. CnoBapu:
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1. Mronnep B.K. Anrno-pycckuii. Pyccko-anrnuiickuii ciosaps. 250000 cinos. M.: ACT,
2015. — 1184 c.

2. Cupotnna T. CoBpeMEHHBIH aHIJIO-PYCCKHM, PYCCKO-aHTIMMCKHIA CloBapp +
rpaMMarudeckuii cnpaBouHuk. Jlonenk: 2013. - 384 c.

3. IutoBa JI.®. Abpakanabpa. MuHocTpaHHble ManoMbl B aHriuiickoMm ssbike. CII6.:
Antomorus, 2014. — 128 c.

4. Hickey R. A Dictionary of Varieties of English. John Wiley publishing, 2014. — 457
Pp.

5. Lubensky Sophia. Russian-English Dictionary of Idioms. Yale University Press, 2014.

— 992 pp.
6. Vocabulary: Russian - English and English — Russian. Open University, 2015 - 100 pp.
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JIMCT PETUCTPALIMA U3MEHEHUI

Ne Homep 1 nara npotokoina [IepeueHb H3MEHEHHBIX
n/m 3acemanus YMC IYHKTOB
30.08.2019, mpotokon Ne 8 OOHOBIIEH CIHCOK JIUTEPATYPBI, CIIHCOK

1. COBpPEMEHHBIX MpodeccuoHanbHBIX 0a3 TaHHBIX U
HH()OPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM, CIIUCOK
JIMUEH3HOHHOI'0 ITPOIpaMMHOT'0 obecneuenus B
n. 10.

2. 31.08.2020, npotokomn Ne 1 OOHOBJIEH CIHMCOK JTUTEPATYPhI, CIIHCOK

COBPEMEHHBIX NPO(ECCHOHATBHBIX 0a3 JaHHBIX U
HH()OPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM, CIIUCOK
JIHLIEH3UOHHOTO IIPOrpaMMHOT0 00ecricucHUs B
n. 10.
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